
Hotărârea Curții (Camera a treia) din 11 octombrie 2007
(cerere de pronunțare a unei hotărâri preliminare formulată
de Tribunal du travail de Bruxelles, Belgia) — Nadine

Paquay/Société d'architectes Hoet + Minne SPRL

(Cauza C-460/06) (1)

(Politică socială — Protecția femeilor gravide — Directiva
92/85/CEE — Articolul 10 — Interzicerea concedierii între
începutul sarcinii și terminarea concediului de maternitate —
Perioadă de protecție— Decizie de concediere a unei lucrătoare
în cursul acestei perioade de protecție — Notificarea și apli-
carea deciziei de concediere după expirarea perioadei mențio-
nate — Egalitate de tratament între lucrători de sex masculin
și lucrători de sex feminin — Directiva 76/207/CEE — Arti-
colul 2 alineatul (1), articolul 5 alineatul (1) și articolul 6 —

Discriminare directă pe criterii de sex — Sancțiuni)

(2007/C 297/24)

Limba de procedură: franceza

Instanța de trimitere

Tribunal du travail de Bruxelles

Părțile din acțiunea principală

Reclamantă: Nadine Paquay

Pârâtă: Société d'architectes Hoet + Minne SPRL

Obiectul

Cerere de pronunțare a unei hotărâri preliminare — Tribunal du
travail de Bruxelles — Interpretarea articolului 2 alineatul (1), a
articolului 5 alineatul (1) și a articolul 6 din Directiva
76/207/CEE a Consiliului din 9 februarie 1976 privind punerea
în aplicare a principiului egalității de tratament între bărbați și
femei în ceea ce privește accesul la încadrarea în muncă, la
formarea și la promovarea profesională, precum și condițiile de
muncă (JO L 39, p. 40, Ediție specială, 5/vol. 01, p. 164),
precum și a articolului. 10 din Directiva 92/85/CEE a Consiliului
din 19 octombrie 1992 privind introducerea de măsuri pentru
promovarea îmbunătățirii securității și a sănătății la locul de
muncă în cazul lucrătoarelor gravide, care au născut de curând
sau care alăptează (JO L 348, p. 1, Ediție specială, 5/vol. 03,
p. 1) — Interzicerea concedierii — Concedierea unei lucrătoare,
ca urmare a sarcinii sau a nașterii unui copil, în cursul perioadei
de protecție prevăzute de directivă, dar notificată acestei lucră-
toare și aplicată după expirarea perioadei respective

Dispozitivul

1) Articolul 10 din Directiva 92/85/CEE a Consiliului din
19 octombrie 1992 privind introducerea de măsuri pentru promo-
varea îmbunătățirii securității și a sănătății la locul de muncă în
cazul lucrătoarelor gravide, care au născut de curând sau care alăp-
tează [A zecea directivă specială în sensul articolului 16
alineatul (1) din Directiva 89/391/CEE] trebuie interpretat în

sensul că acesta interzice nu numai notificarea unei decizii de conce-
diere ca urmare a sarcinii și/sau a nașterii unui copil în cursul
perioadei de protecție menționate în alineatul (1) din acest articol,
ci și luarea de măsuri pregătitoare pentru o astfel de decizie înainte
de expirarea acestei perioade.

2) O decizie de concediere ca urmare a sarcinii și/sau a nașterii unui
copil este contrară articolului 2 alineatul (1) și articolului 5
alineatul (1) din Directiva 76/207 a Consiliului din 9 februarie
1976 privind punerea în aplicare a principiului egalității de trata-
ment între bărbați și femei în ceea ce privește accesul la încadrarea
în muncă, la formarea și la promovarea profesională, precum și
condițiile de muncă, indiferent de momentul la care această decizie
de concediere este notificată și chiar dacă aceasta este notificată
după sfârșitul perioadei de protecție prevăzute de articolul 10 din
Directiva 92/85. Dat fiind că o astfel de decizie de concediere este
contrară atât articolului 10 din Directiva 92/85, cât și articolului 2
alineatul (1) și articolului 5 alineatul (1) din Directiva 76/207,
măsura aleasă de către un stat membru în temeiul articolului 6 din
această din urmă directivă pentru sancționarea încălcării acestor
dispoziții trebuie să fie cel puțin echivalentă cu aceea prevăzută de
legislația națională pentru punerea în aplicare a articolelor 10 și
12 din Directiva 92/85.

(1) JO C 326, 30.12.2006.

Hotărârea Curții (Camera a opta) din 27 septembrie 2007
— Comisia Comunităților Europene/Regatul Spaniei

(Cauza C-465/06) (1)

(Neîndeplinirea obligațiilor de către un stat membru — Direc-
tiva 2003/98/CE — Reutilizarea informațiilor din sectorul

public — Netranspunere în termenul prevăzut)

(2007/C 297/25)

Limba de procedură: spaniola

Părțile

Reclamantă: Comisia Comunităților Europene (reprezentanți: E.
Montaguti și R. Vidal Puig, agenți)

Pârât: Regatul Spaniei (reprezentant: M. Muñoz Pérez, agent)

Obiectul

Neîndeplinirea obligațiilor de către un stat membru — Neadop-
tarea, în termenul prevăzut, a actelor necesare pentru a se
conforma Directivei 2003/98/CE a Parlamentului European și a
Consiliului din 17 noiembrie 2003 privind reutilizarea informa-
țiilor din sectorul public (JO L 345, p. 90)
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